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Installationen sollten
nur von qualifizierten
Fachkräften
durchgeführt werden.

Installations should
only be carried out by
qualified specialists.

Les installations
doivent être
effectuées
uniquement par des
spécialistes qualifiés.

Le installazioni
devono essere
eseguite solo da
specialisti qualificati.

Installaties mogen
alleen worden
uitgevoerd door
gekwalificeerde
specialisten.

Las instalaciones sólo
deben ser realizadas
por especialistas
cualificados.

Instalaci by měli
provádět pouze
kvalifikovaní
odborníci.

Montažu trebaju
izvoditi samo
kvalificirani stručnjaci.

Namestitev naj
izvajajo samo
usposobljeni
strokovnjaki.

A telepítést csak
képzett szakemberek
végezhetik.

Tragen Sie immer
geeignete
Schutzausrüstung wie
eine Schutzbrille,
Handschuhe und
Gehörschutz.

Always wear
appropriate protective
equipment such as
safety glasses, gloves
and hearing
protection.

Portez toujours un
équipement de
protection approprié
tel que des lunettes
de sécurité, des gants
et une protection
auditive.

Indossare sempre
dispositivi di
protezione adeguati
come occhiali di
sicurezza, guanti e
protezioni per l'udito.

Draag altijd geschikte
beschermingsmiddele
n zoals een
veiligheidsbril,
handschoenen en
gehoorbescherming.

Utilice siempre equipo
de protección
adecuado, como
gafas de seguridad,
guantes y protección
auditiva.

Vždy používejte
vhodné ochranné
prostředky, jako jsou
ochranné brýle,
rukavice a chrániče
sluchu.

Uvijek nosite
odgovarajuću zaštitnu
opremu kao što su
sigurnosne naočale,
rukavice i zaštita za
sluh.

Uvijek nosite
odgovarajuću zaštitnu
opremu kao što su
sigurnosne naočale,
rukavice i zaštita za
sluh.

Mindig viseljen
megfelelő
védőfelszerelést,
például
védőszemüveget,
kesztyűt és
hallásvédőt.

Stellen Sie sicher,
dass sich keine
Personen in
unmittelbarer Nähe
befinden, wenn Sie
die Trennscheibe
verwenden.

Make sure that no one
is in the immediate
vicinity when using
the cutting disc.

Assurez-vous qu'il n'y
a personne à
proximité immédiate
lorsque vous utilisez
le disque de coupe.

Assicurarsi che non vi
siano persone nelle
immediate vicinanze
quando si utilizza la
mola da taglio.

Zorg ervoor dat er
geen mensen in de
directe omgeving zijn
als u de snijschijf
gebruikt.

Asegúrese de que no
haya personas en las
inmediaciones cuando
utilice la rueda de
corte.

Při používání řezného
kotouče se ujistěte, že
se v bezprostřední
blízkosti nenacházejí
žádné osoby.

Pazite da nema ljudi u
neposrednoj blizini
kada koristite rezni
kotačić.

Pazite da nema ljudi u
neposrednoj blizini
kada koristite rezni
kotačić.

Ügyeljen arra, hogy a
vágókorong
használata közben ne
legyenek emberek a
közvetlen közelében.

Prüfen Sie vor jedem
Gebrauch die
Trennscheibe auf
sichtbare Schäden
oder Risse.

Before each use,
check the cutting disc
for visible damage or
cracks.

Avant chaque
utilisation, vérifiez que
le disque à tronçonner
ne présente pas de
dommages ou de
fissures visibles.

Prima di ogni utilizzo,
controllare che il disco
da taglio non presenti
danni visibili o crepe.

Controleer voor elk
gebruik de
doorslijpschijf op
zichtbare
beschadigingen of
barsten.

Antes de cada uso,
revise el disco de
corte para detectar
daños o grietas
visibles.

Před každým použitím
zkontrolujte řezací
kotouč, zda
nevykazuje viditelné
poškození nebo
praskliny.

Prije svake uporabe
provjerite ima li na
reznoj ploči vidljivih
oštećenja ili pukotina.

Prije svake uporabe
provjerite ima li na
reznoj ploči vidljivih
oštećenja ili pukotina.

Minden használat
előtt ellenőrizze, hogy
a vágótárcsán
nincsenek-e látható
sérülések vagy
repedések.

Wartung und
Reparatur nur durch
autorisierte Fachkräfte
durchführen lassen.

Maintenance and
repairs may only be
carried out by
authorized specialists.

Faites effectuer
l'entretien et les
réparations
uniquement par des
spécialistes agréés.

Fare eseguire la
manutenzione e le
riparazioni solo da
specialisti autorizzati.

Laat onderhoud en
reparaties alleen
uitvoeren door
geautoriseerde
specialisten.

Haga que el
mantenimiento y las
reparaciones sean
realizados
únicamente por
especialistas
autorizados.

Údržbu a opravy
nechte provádět
pouze autorizovanými
odborníky.

Održavanje i
popravke neka
obavljaju samo
ovlaštene osobe.

Vzdrževanje in
popravila naj izvajajo
samo pooblaščeni
strokovnjaki.

A karbantartást és a
javítást csak
felhatalmazott
szakemberrel
végeztesse el.
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